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Traduction et compréhension

Présentation
Responsable du cours : Fabrice DAVID
Dans ce cours, les étudiant développent leur compétence de compréhension et d’analyse de 
documents variés rédigés en breton. L’objectif visé est la capacité à comprendre le contenu 
essentiel et les détails significatifs (problématique, événements, motivations, argumentation, 
points de vue, etc.) dans des textes de plus en plus complexes, notamment en lien avec le contexte 
culturel. Le travail sur un texte s’articule autour d’une phase d’explication en breton et une phase 
de restitution/traduction en français.

Modalités de contrôle des connaissances

Session 1 ou session unique - Contrôle de connaissances
Nature de l'enseignement Modalité Nature Durée (min.) Coefficient Remarques

CT Ecrit - devoir surveillé 120 100%

Session 2 : Contrôle de connaissances
Nature de l'enseignement Modalité Nature Durée (min.) Coefficient Remarques

CT Ecrit - devoir surveillé 120 100%

Pour plus d'informations : http://formations.univ-brest.fr


